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«Du burde ikke drikke så mye.» De gikk hjem langs et folketomt fortau da Georges stemme brøt stillheten i den varme sommernatten.

«Jeg drakk bare tre glass,» protesterte Jeanie. «Jeg er ikke full.»

Hun låste opp ytterdøren og gikk inn på kjøkkenet. Selv om klokka var halv elleve om kvelden, var varmen trykkende. Han kastet fra seg nøkler og veske på kjøkkenbordet og åpnet de franske vinduene ut mot terrassen.

«Det er kjempeflaut. Du blir hissig og høyrøstet.» George fortsatte som om hun ikke hadde sagt noe. «Som om det fins noen som er interesserte i kliniske tester av vitaminer. Hadde du ikke vært så full, ville du jo skjønt at han kjedet vettet av seg.»

Jeanie så på ektemannen sin. Giften i stemmen hans sved. Han hadde virket uvanlig plaget hele kvelden –bitende i replikken allerede før de dro til Maria og Tony. Og da de var knapt ferdige med kaffen, hadde George reist seg opp og sagt at de måtte gå. Unnskyldningen hans var et tidlig møte, noe hun visste ikke var sant.

«Jeg var ikke full, George. Jeg er ikke full. Det var han som stilte meg stadig nye spørsmål,» sa hun stille.

George plukket opp nøklene hun hadde slengt fra seg på bordet og hengte dem opp på krokraden ved ytterdøren. Over hver krok hang det en merkelapp med Georges forsiktige og jevne skrift: George-H, Jeanie-H, George-B, Jeanie-B, Ekstra-H, Ekstra-B, for å markere hus- og bilnøkler for dem begge.

«La oss ta en drink ute. Det er for varmt til å sove.» Hun gransket sin manns ansikt for å se om hun var blitt tilgitt, men øynene hans var harde bak de tykke brilleglassene.

«Jeg er sikker på at han syntes du flørtet,» fortsatte George og stirret stivt på sin kone.

«Herregud!» Jeanie kjente brystet snøre seg sammen og flyttet blikket bort fra ham. Rødme spredte seg i kinnene hennes. Det var ikke skyldfølelse som fikk henne til å rødme. Mannen det var snakk om, var en inntørket spjæling med misfargede tenner. Hyggelig nok, men langt fra noe sexobjekt. Hun rødmet av nervøsitet, og årsaken var at hun hatet konfrontasjoner. Under oppveksten på en rå og klam presstegård i Norfolk hadde Jeanie sett moren sin svelge i seg bryske, dominerende diktater fra Jeanies far. Moren hadde aldri stilt spørsmål ved hans rett til å mishandle henne på den måten. Jeanie hadde fryktet faren sin, men hun husket at hun ønsket at moren skulle gjøre noe. Hun hadde håpet moren bare en eneste gang skulle eksplodere og gjøre opprør mot den bøllete atferden. Og Jeanie hadde lovet seg selv at hun aldri ville tolerere at noen behandlet henne selv slik. Godlynte George, trodde hun, var på ingen måte lik hennes far.

George hevet øyebrynene. «Du rødmer.»

Hun pustet dypt inn. «Kom igjen. Skjenk en Armagnac til oss, så setter vi oss ut og kjøler oss ned.» Hun hørte den innsmigrende tonen i sin egen stemme og hatet seg selv for den. «Du så ham selv,» tilføyde hun spakt og gikk mot terrassen. Hun kjente adrenalinet prikke i kroppen og følte seg med ett bare trøtt.

«Jeg tror jeg går opp,» sa han, men gjorde ikke noe tegn til å gå. Han bare sto der. Den høye, tynne kroppen hadde sunket sammen og slått rot midt på kjøkkengulvet. Det virket som om han var milevis unna, og den idiotiske krangelen om middagsselskapet hadde åpenbart gått i glemmeboka.

«George… Hva er det? Er det noe galt?» Hun gikk bort til ham og så ham opp i ansiktet. Sjokkert kunne hun konstatere at øynene hans bar en tung og blank desperasjon som hun aldri hadde sett hos ham før. «George?»

Han holdt blikket hennes et sekund, som frosset. Det virket som om han skulle til å si noe, men i stedet snudde han seg brått bort.

«Har det skjedd noe i dag?»

«Jeg har det fint… Helt fint.» Han avskar spørsmålet hennes. «Ingenting har skjedd. Hva skulle kunne ha skjedd?» Hun så musklene i ansiktet hans bevege seg distrahert, som om han forsøkte å skifte ansiktsuttrykk. Så gikk han mot trappen. «Kommer du?» murret han og gikk.

Soverommet var innestengt og tomt for luft etter den varme dagen, selv om det brede vinduet hadde stått på vidt gap. George vendte seg mot henne da hun la seg ned, og trakk langefingeren over kinnet hennes og munnen før hånden langsomt fant veien nedover kroppen hennes i et viljefast uttrykk for begjær. Hun ville ikke ha ham, men det var noe målbevisst ved kjærtegnene som gjorde det vanskelig å avvise dem. Dette var ikke elskov, og det virket ikke som om det hadde noe med henne å gjøre i det hele tatt; hun kunne ha vært hvem som helst. Faktisk fikk hun en merkelig følelse av at ingen av dem var til stede der, nakne på det varme, klamme lakenet. Det var som om det var fjernstyrt og mekanisk, en anonym sexøvelse.

Uten forvarsel trakk George seg brått unna. Han satte seg opp og slengte seg tilbake mot sengegavlen som om han hadde sett en skorpion krype over lakenet.

Jeanie blunket for å se ham i mørket. «Hva er det? Er det noe?»

Uten et ord svingte han seg ut av sengen og tente nattbordlampen. Så sto han der naken med armene i kors over brystet og stirret ned på sin kone. Hun skulle til å si noe, men bet det i seg. De brune øynene hans var så kalde, så tomme.

«Jeg… Kan ikke… Gjøre det.» Han snakket langsomt og forsiktig, som om han følte seg fram rundt hvert enkelt ord.

Hun strakte seg mot ham, men han stanset henne med en utstrakt arm og en avvisende håndflåte –selv om hun ikke engang hadde beveget seg fra sin side av sengen. Med den andre armen plukket han opp den stripete pyjamasbuksen og holdt den mot kroppen som et skjold.

«Jeg forstår ingenting, George. Si det. Si hva det er.» Jeanie følte åndedragene ta ubehagelige tak i halsen da hun satte seg opp og så på ham.

George svarte ikke, han bare sto der. «Jeg mener…» Han snakket som en druknende mann som nektet å la seg redde. «Jeg kan ikke gjøre det lenger.»

«Kan ikke gjøre hva? George?»

Han vendte seg bort fra henne, plukket opp brillene som lå på nattbordet og gikk mot døren.

Jeanie spratt ut av sengen og tok ham igjen. «Hvor skal du? Du kan ikke forlate meg på den måten. Er det noe jeg har gjort? Vær så snill… Si det!»

Men George kastet bare et halvt blikk på henne. «Jeg sover på gjesterommet.»

Jeg kan ikke gjøre det lenger. Ordene hans ringte i ørene hennes der hun lå alene i den rotete senga. Hun var sjokkert, men mest av alt forvirret. Livet de hadde levd sammen, tjueto år til dags dato, hadde vært ryddig, ja, nesten kjedelig. De kranglet aldri, så lenge Jeanie godtok Georges tilsynelatende milde behov for å kontrollere henne. Men denne natten var det som om hun uvitende hadde spasert inn på toppen av en vulkan, som plutselig hadde bestemt seg for å bryte ut. Hva var det med mannen hennes?

Neste morgen oppførte George seg som om ingenting hadde skjedd. Hun gikk ned til det solfylte kjøkkenet i nattkjole, og der var han i ferd med å servere frokost. Han satte kopper og fat på bordet, marmeladeglasset og smørskålen med lokk formet som en ku –slik han alltid pleide å gjøre.

«Hva skjedde i natt?» Hun dumpet utslitt ned ved kjøkkenbordet.

Han drev og fylte vannkokeren, men kikket opp på henne som om spørsmålet undret ham.

«Det skjedde ingenting. Jeg var trøtt.»

«Var det alt?» spurte hun, fortumlet. «Er det alt du har å si?»

Han holdt godt tak i stålkannen og hevet øyebrynene mot henne.

«Ikke lag et av dine vanlige dramaer ut av dette, Jeanie. Jeg har mye å gjøre på jobben. Som jeg sa –jeg er trøtt.»

Han satte kannen på sokkelen og trykket inn strømbryteren, glattet det burgunder slipset nedover den plettfrie hvite skjorten til linningen på de stripete, grå buksene, som ble holdt oppe av skarlagensrøde bukseseler.

Jeanie var avventende. Et øyeblikk fikk hun det for seg at hun hadde innbilt seg det hele. «George, du løp din vei i natt som om jeg plutselig var blitt et tihodet troll. Jeg trenger på ingen måte å konstruere noe drama her.»

George ruslet nonchalant rundt bordet og stilte seg bak henne. Hun kjente den milde lukten av barbersåpen hun hadde gitt ham til jul idet han plasserte et raskt kyss på hodet hennes. «Jeg vil ikke snakke om det.» Han åpnet kjøleskapet. «Juice? Jeg koker et egg til deg.»

George kom aldri tilbake til ektesengen. Nå, nesten ti år senere, lå Jeanie og lyttet til sin manns faste skritt på gulvet over hodet hennes. Klokka var ikke engang halv seks, men til George å være, var han sent ute. Hun fulgte hans vanlige rute til badet, hørte skyllet fra doskålen og vannet som rant i rørene, deretter vandringen omkring i soverommet –jakten på klær. Morgenrutinen hans hadde ikke endret seg det minste i løpet av de trettito årene de hadde vært gift, men hun hadde ikke fått ta del i den siden den underlige natten. Og den dag i dag skjønte hun fortsatt like lite av hvorfor han hadde reagert som han gjorde. Til å begynne med hadde hun plaget ham nesten daglig med krav om en forklaring. Om han hadde prestasjonsangst, så var jo det et problem som lot seg løse. Var det noe hun hadde gjort, var det bare å si det. Kom tilbake til senga vår, vær så snill, George, vær så snill –hun hadde tryglet, bedt og ydmyket seg selv på grunn av det sterke ønsket om at ting skulle bli som normalt igjen.

Den gangen tok hendelsen stor og smertefull plass mellom dem i ett og alt de gjorde, men George ville ikke snakke om det. Han nektet å snakke om det. Det var ingen grunn til det som hadde skjedd, det var ikke hennes feil og han ville ikke, muligens kunne ikke, snakke om det. Jeanie var blitt så sliten av den konstante spenningen som lå mellom dem at hun til sist rett og slett ga opp. Hun nevnte ikke hendelsen for noen –ikke engang hennes beste venn, Rita, fikk vite noe, for på en merkelig måte skammet hun seg. For det som var sikkert og visst –på tross av at George hevdet det motsatte, så reflekterte det som hadde hendt svært dårlig hennes seksualitet.

Selvtilliten hennes var smadret, og etter den natten hadde ikke Jeanie gjort noe forsøk på å forføre ham. Bare én gang, cirka ett år etterpå, da begge hadde fått for mye å drikke, fulgte han etter Jeanie inn på det som nå var hennes soverom. De begynte å fyllefomle med klærne på oppå dyna, men nesten fra første øyeblikk –selv gjennom alkoholtåken, merket hun en plaget ubesluttsomhet i sin ektemanns kjærtegn. Hånden hans flagret meningsløst over huden hennes, og selv når han kysset henne, holdt han kroppen sin på trygg avstand fra hennes. Og da, som sist, gikk rullegardinen ned og han skubbet henne unna som om hun var en livsfarlig fristerinne, før han raskt og stille fjernet seg fra sengen og forlot rommet.

Ekteskapet deres hadde tilpasset seg situasjonen. Ikke med en gang, så klart. Det var mer som en sakte, smertefull følelse som stadig ble blekere i takt med at Jeanies sinne over sin manns taushet – for tausheten var verre enn det som faktisk hadde skjedd – ble pakket inn, rasjonalisert og ofret på ekteskapets alter. Barndommen hennes var blitt definert av offertankegang. Jesus døde så vi kunne leve. Husk det og vær takknemlig. Amen. Det var hennes fars favorittbønn. Ærverdige prest Dickenson var brennende gudfryktig, og for ham besto livet av harde og gledesløse plikter. Han forventet intet mindre av sin familie, så dagene på prestegården var preget av en trykkende stillhet under hans rigide og påtvungne styre.

George hadde like etter kjøpt butikklokalene til henne, muligens som en slags halvkvedet form for kompensasjon –og hun hadde med liv og sjel gitt seg i kast med å være forretningskvinne. Hun ble suksessrik. Helsekostbutikken, som het Pomegranate, lå halvveis oppe i Highgate Hill. Den førte de vanlige vitaminene, urteblandingene og tørrvarene, men også organiske grønnsaker, oster, ferskpresset juice og smoothies, herlige helkornbrød og andre godsaker. Jeanie hadde gradvis bygget opp en pålitelig og fast kundekrets. Mange av dem kom relativt langveis fra for å handle hos henne. Itillegg hadde hun –særlig om sommeren –mange kunder på vei til piknik i Hampstead Heath som stakk innom for å kjøpe med seg delikate smørbrød.

Hun måtte ha dormet av, for det neste hun hørte, var «God morgen». Hun så at George forsiktig plasserte en kanne varm te på nattbordet. «Det er en fantastisk dag.» Med stor entusiasme dro han de tykke gardinene fra og lot den unge vårens sollys flomme over i rommet. Så sto han med hendene på hoftene og smilte ned til Jeanie. Det grå håret hans var pertentlig kjemmet, brillene med tykke glass sto på skjeve som vanlig –for mange år siden var de blitt enige om at det ene øret hans måtte stå litt høyere enn det andre, selv om det ikke var lett å se –noe som bidro til å gi ham en tydelig aura av sårbarhet.

«Hva har du på kalenderen i dag?»

Hun gjespet. «Intervju med en ny jente i butikken, for Jola stoler ikke lenger på seg selv etter at hun valgte ut den siste. Møte med en ny leverandør av lunsjpakker for veganere. Sjekke ut et brukt kjølekabinett –det ved vinduet er helt gåent. Så er det Ellie.» Begge smilte ved tanken på barnebarnet deres. «Og du da?»

George var på vei mot døren med sine sedvanlige lange og fjærende steg. «Jeg har ikke så mye på tapetet som deg, gamlejenta. Golf i ettermiddag. Gi den nydelige lille jenta en klem fra bestefaren sin.»

Tonen hans var påtatt oppstemt, og hun kunne merke –som alltid etter at han hadde blitt «tilbudt» førtidspensjon fra forsikringsselskapet han hadde jobbet for hele livet –et ønske om å fremstå som mer travelt opptatt enn hva han virkelige var. Han hadde bare bemerket det en eneste gang, noen måneder etter at han hadde sluttet: følelsen av at han nå var blitt «en slags reservedel», som han sa det. Det hadde forandret ting mellom dem. Til å begynne med var hun nesten blitt plaget av skyldfølelse når hun daglig satte av gårde til jobb med sin typiske entusiasme, mens han ble alene igjen til lediggang mellom golfrundene. Han hadde imidlertid tatt seg sammen og gått løs på en hobby han også hadde hatt i guttedagene: han kjøpte gamle klokker, plukket dem fra hverandre og reparerte dem. Nå var huset fullt av gamle klokker, og fra enhver ledig liten plass hørtes tikktakk –men ikke på noen måte taktfast, så det var som om hyller, skap og skatoll var blitt levende vesener. Bare på Jeanies soverom var det helt stille. Men hun følte at ektemannens nesten tvangsnevrotiske personlighet –i mangel av en yrkeskarriere –langsomt var i ferd med å blomstre. Og med det kom også et uhyggelig kjent ønske om å kontrollere henne. Det hadde alltid vært slik i forholdet mellom dem, men i den siste tiden var det som om dette faktum hadde mistet sin humoristiske sans.
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Da Jeanie rundet gatehjørnet der datteren Chanty bodde den ettermiddagen, kjente hun at hun ble anspent. Om Chanty hadde vært hjemme, så hadde det ikke vært noe problem: Jeanie og hennes svigersønn Alex tok seg sammen og oppførte seg i andres selskap. Men Chanty ville være på jobb, som dokumentarredaktør i Channel 4 –hun lot til å jobbe flere timer enn det som finnes i ett døgn. Når det bare var henne og Alex, bar det hele preg av å være en stillingskrig.

Først ryddet hun unna den grønne søppelkassa innsamlerne hadde slengt fra seg midt i inngangspartiet, så gikk hun opp trappen til det viktorianske terrassehuset.

«Jean. Kom inn.» Svigersønnen hennes bød på et halvhjertet smil og stilte seg langs veggen så hun slapp forbi og inn.

Er det slik at kunstnere må lukte? spurte Jeanie seg selv, mens hun holdt pusten mot den stramme svettelukten fra hans malingsflekke t-skjorte. Og for tusende gang: Hva er det Chanty ser i denne mannen? Hun kunne se at han en gang hadde vært en vakker, ung mann; store blå øyne og kullsvarte krøller, og han kunne helt klart skru på sjarmen når han fikk det for seg. Men hun syntes han fremsto som både selvbevisst og litt grinete, som om verden ikke hadde levert det den hadde lovet. Nå nærmet han seg førti, og utseendet han hadde spilt på, hadde ikke holdt følge med ham, men han oppførte seg fortsatt som om det gjorde det.

Jeanie glemte svigersønnen så snart hennes to år gamle barnebarn kom springende mot henne med et kjempesmil, som lyste opp de store, brune øynene og utstrakte armer: «Djin, Djin…»

Jeanie bøyde seg ned og plukket opp ungen, omfavnet henne tett og begravde nesen sin i den rene, søte mykheten som var Ellies hud. «Hvordan går det, Alex?»

Alex trakk på sine spinkle skuldre. «Barnepass kommer nok aldri til å bli den inspirasjonskilden jeg foretrekker.»

Jeanie sa ham ikke imot: hun kunne ikke det, ikke når Ellie var der. «Når skal du ha utstilling? Det er vel ikke så langt unna?» sa hun blidt. Hun hadde ikke ment det som et stikk –det var bare et forsøk på å småprate, men hun kunne se på hans sardoniske smil at han tok det som et.

«Jeg har utsatt det.»

Jeanie snudde seg bort for å finne Ellies jakke og sko. «Åh… Det var synd,» sa hun mildt. «Kom igjen,» sa hun til Ellie, «la oss få på deg jakka, så går vi til parken og mater endene.»

«Det er ikke noe poeng i å spy ting ut under press. Det skjer når det skjer. Jeg trenger luft.» Han sto trykket opp mot peishyllen i dagligstuen og talte som om han underholdt gjester ved en soaré. Rommet var sparsommelig innredet. Det nakne gulvet var dekket med et hampteppe, og ellers var en stor, brun lærsofa, en stilig brungul Conran-lenestol med armstøtter i tre, en polstret krakk og en gigantisk flatskjerm alt av møbler i rommet. Jeanie visste at dette delvis var et ønsket stilvalg. På veggene hang malerier, fargerike og stort sett abstrakte, og et moderne, rektangulært speil dekket veggen over peisen. De hadde åpenbart kommet til den konklusjonen at så lenge Ellie var liten, var det meningsløst å dekorere med gjenstander som kunne velte, bli ødelagt eller skade barnet på noe vis.

Jeanie kjente at hjertet hennes begynte å banke av ren indignasjon. Luft? Han trenger luft? Denne arrogante, storsnutede døgenikten, som på daglig basis utnytter Chantys malplasserte kjærlighet for å få mat, klær og ta over hodet –uten å bidra med så mye som et rødt øre, og som i tillegg tar avstand fra sin vakre datter, at han våger å pipe om rom! Og på toppen av det hele var hele kunstproduksjonen hans til dags dato –etter hennes mening –ikke annet enn uoriginalt, abstrakt og Hodgkin-lignende søppel.

«Jeg kommer tilbake med henne i femtiden.» Hun forsøkte å smile, men følte at sinnet hennes prydet ansiktet som et neonlys.

«Greit… Dere kommer når dere kommer. Ser deg senere, kosen.» Alex bøyde seg ned og kysset sin datter på toppen av hodet, men unngikk sin svigermors blikk.

«En sang for åtte ører, en lomme full av rusk.» Jeanie pustet dypt og sang for barnebarnet sitt mens de gikk opp høyden til parken. Hun kritiserte seg selv for at hun ikke evnet å oppføre seg mer voksent. Men hun hadde vært der da Chanty, gravid i åttende måned, hadde kollapset på sine foreldres kjøkkengulv med den grusomme beskjeden fra Alex i neven:

Dette fungerer ikke for meg.

Jeg er ikke klar for å bli far, jeg har så mye jeg skal utrette.

Tilgi meg, vær så snill.

Jeg elsker deg, men det hele har vært et fryktelig feilsteg.

Alex x

Beskjeden var ikke skriblet ned i desperat fluktmodus, noe som i Jeanies hode bare økte forbrytelsens grovhetsgrad. Nei, den var omstendelig skrevet med svart, blomstrende skrift i sirlige kolonner på tykt kremfarget papp. Den så rett og slett ut som en festinvitasjon.

Chanty hadde bokstavelig talt ikke vært i stand til å puste, og da George hadde ringt etter ambulanse og den ulte av gårde til sykehuset, var det på det rene at fødselen var i gang. Så denne mannen som det ble forventet at hun skulle like og akseptere –ja, sågar elske –hadde på grunn av sin egoisme satt livet til sin egen datter og livet til Jeanies datter i fare.

Ellie hadde heldigvis klart seg bra. Hun måtte tilbringe førtiåtte timer i kuvøse til hun pustet fint, men hun hadde aldri virket det minste skjør. Ikke takket være Alex.

«En gang til… En gang til, Djin,» insisterte Ellie. Så Jeanie sang en gang til og observerte med stor glede hvordan Ellies blonde krøller svingte seg hit og dit til melodien.

Selv om Chanty hadde valgt å tilgi ham, og George –som ikke var av den typen som dvelte lenge ved slike ting –hadde lagt det bak seg, så var ikke Jeanie der. Hver gang hun så ham, ble hun minnet på sin datters ansikt som var permanent fordreid av tårer mens hun alene strevde for å ta seg av babyene i månedene som gikk før Alex nedlot seg til å vende hjem.

Foruten en gutt på rundt fire år og hans far var lekeplassen tom. De to raste rundt på hver sin side av en karusell som spant rundt i høy fart, ropte og lo.

«Huske… Huske… Kom igjen.» Ellie, befridd fra sportsvognen, gikk rett bort til huskestativet. Av erfaring visste Jeanie at dette kunne vare i timevis. Barnebarnet falt så å si i transe mens hun husket, og krevde av sin bestemor –om Jeanie truet med å gi seg –«Høyere, høyere!»

Denne dagen var det ikke huskene som trollbandt Ellie, men gutten og hans far. Ansiktet hennes lyste opp av latter når hun så på klovneriene deres. Med ett slapp gutten det blå håndtaket og satte av gårde over det porøse lekeplassdekket etter ballen sin. Den raske ferden hans var på direkte kollisjonskurs med banen til Ellies huske. Jeanie hørte ropet «Dylan!» i samme sekund som hun kastet seg fram og fikk bråstanset sitt barnebarn, mens gutten seilte uforvarende forbi –totalt uvitende om at han hadde vært en hårsbredd fra å komme alvorlig til skade.

«Dylan!» Jeanie snudde seg rundt og så mannens ansikt, hvitt og sjokkert, der han sprang bort til sønnen sin. Istedet for å kjefte på ham, omfavnet han ham tett til gutten vred seg løs og gikk tilbake til ballen.

Han reiste seg opp, og selv om han var en kraftig mann, beveget han seg overraskende lett og grasiøst. Jeanie så ham stryke hånden fram og tilbake over hans grånende, spettete hår. Bevegelsene minnet henne om et barn med et koseteppe.

«Takk,» sa han. «Tusen, tusen takk.»

Jeanie trakk på skuldrene og smilte. «Sånt skjer hele tiden.»

«Vel, det kan ikke skje med Dylan, ikke én eneste gang.» Han hørtes nesten desperat ut.

«Det gikk jo bra med sønnen din. Når enden er god, er allting godt,» sa hun trøstende og tenkte at han måtte være en fersk lekeplassfar som tok såpass på vei.

Mannen virket et øyeblikk forvirret. «Åh, neida! Han er ikke sønnen min, han er barnebarnet mitt. Dylan er min datters sønn. Du har sikkert skjønt at jeg ikke har tatt ham med mye ut. Faktisk er dette den fjerde gangen hun har gitt meg lov.» Han pustet dypt. «Og det er sikkert og visst at det ville blitt den siste gangen om den husken hadde truffet ham.»

«Ned… Ned, Djin,» insisterte Ellie. Hun hadde festet blikket på Dylans ball. Jeanie løftet henne ned, og hun sprang bort til den eldre gutten og ble sjenert stående ved siden av ham.

«La den lille jenta få leke også,» ropte bestefaren hans, noe Dylan ignorerte fullstendig.

«Så hvor gammel er datteren din?»

Jeanie lo. «Takk skal du ha, men Ellie er barnebarnet mitt. Hun er litt over to år.»

Han lo også og holdt hendene opp i protest. «Det var ikke ment som en kompliment. Jeg bare antok at hun var datteren din.» Han kikket bort, litt flau.

Det ble stille mellom dem, og Jeanie kastet et blikk etter barnebarnet sitt. Ellie var nå fullstendig oppslukt av å jakte på Dylan og ballen. Hun hylte av glede hver gang han tillot at hun kom nær.

«Rart det der med barnebarn,» sa mannen, mens han holdt øye med gutten. «Jeg trodde ikke at det skulle være så stort, men jeg har oppdaget at han betyr alt for meg.»

Ordene kom overraskende på Jeanie. Ikke fordi hun tvilte på at det var ærlig ment –eller ektefølt, for den saks skyld –men fordi det syntes som en svært personlig ting å si til et totalt fremmed menneske.

«Jeg vet… Jeg skjønner hva du mener,» glapp det ut av henne. Hun hadde også blitt totalt overveldet av følelser for sitt barnebarn fra første gang hun holdt Ellie i armene sine, mens hun ventet på at inkubatoren på sykehuset skulle klargjøres for den lille kroppen. Det var rett og slett kjærlighet ved første blikk. «Kanskje det er fordi vi ikke føler oss gamle nok,» sa hun og smilte.

Mannen lo. «Det skal være sikkert og visst.»

«Det er nesten som et dop,» fortsatt hun. «Hvis jeg ikke ser henne på noen dager, så er det som om jeg får abstinenssymptomer.» Hun lo, plutselig sjenert –på en typisk britisk måte, over de sterke følelsene sine. For hun hadde ikke vært en av de mødrene som plager avkommet sitt for å bli bestemor. Hun var faktisk blitt en smule skremt da Chanty fortalte at hun var gravid, for på selvopptatt vis hadde hun fryktet at det kunne legge hindringer i veien for hennes travle hverdag.

Dylan kom løpende opp til sin bestefar. «Bestefar, hun vil ikke la meg være i fred. Hun går i veien når jeg skal sparke ballen.»

Mannen trakk på skuldrene. «Hun er liten, Dylan. Vær snill mot henne.»

Gutten kikket opp på ham med en frustrert mine skrevet over hele ansiktet. Det slo Jeanie at gutten var eksepsjonelt vakker med gyllen hudfarge og lyse, vanngrønne øyne.

«Kom igjen,» oppfordret mannen, « lek litt med henne. Du tar ikke skade av det.»

Dylan trampet av gårde mens han eiendomsbevisst trykket ballen til brystet.

«Han er et nydelig barn.»

Han nikket stolt. «Det er barnebarnet ditt også.»

Det var sant. Ellie lignet mest på sin mor –sterk, blond og målbevisst, men Ellie hadde spedbarnets engleaktige blondhet, blandet med Georges uendelige, glassklare brune øyne.

«Jeg må visst dra.» Jeanie ropte på barnebarnet sitt og beveget seg mot sportsvognen.

«Vi ses kanskje igjen,» foreslo mannen.

«Kanskje det.»

«Jeg tar med meg Dylan hver torsdag nå. Datteren min jobber, og barnepasseren er på sykehuset og får stråleterapi på torsdager –hun har brystkreft.»

«Huff. Jeg håper det går bra med henne,» sa Jeanie høflig.

«Det gir meg mulighet til å være sammen med Dylan,» fortsatte mannen, men tok seg i det. «Beklager, det hørtes hjerteløst ut. Jeg mente ikke at jeg er glad for at hun har brystkreft…» Han stanset der.

«Neida, det er jeg sikker på at du ikke er.» Hun smilte av forvirringen hans. «Du får ha det så bra.» Jeanie skyndte seg å plukke opp barnebarnet sitt i et forsøk på å skjerme mannen fra å bli enda mer forlegen.
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